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	УВЕРЖДАЮ:

Заместитель директора ФГУП «РФЯЦ-ВНИИТФ им. академ. Е.И. Забабахина»
 

_____________________ В.Н. Зацепин
«____»__________________ 2010 г.


	


Извещение

о проведении открытого аукциона в электронной форме

на право заключения договора на поставку комплекта контрольно-измерительных приборов, аппаратуры и средств измерений для ФГУП "РФЯЦ-ВНИИТФ им. академ. Е.И. Забабахина" по проекту «Техническое перевооружение, модернизация и развитие»
Извещение  размещено на официальном сайте www.zakupki.gov.ru

от «      » ____________ 2010 года № _________________________

Москва 2010
Раздел 1. Сведения об аукционе
1.1. Форма торгов: открытый аукцион в электронной форме
1.2. Наименование, место нахождения, почтовый адрес, адрес электронной почты, номер контактного телефона заказчика: ФГУП "РФЯЦ-ВНИИТФ им. академ. Е.И. Забабахина" (далее - Заказчик), расположенный по адресу: 456770 г.Снежинск Челябинской области, ул. Васильева, 13
Организатор размещения заказа: Государственная корпорация по атомной энергии «Росатом» (далее - Заказчик), расположенная по адресу: 119017, Москва, ул. Б.Ордынка, д. 24.
Контактное лицо: Лысенко Олег Николаевич 

Тел.: 8 (499) 949-44-73 

Адрес электронной почты: onlysenko@rosatom.ru 
Время работы: в рабочие дни с 9-00 до 18-00 (в пятницу с 9-00 до 16-45) по московскому времени.

Официальный сайт размещения данного извещения: http://www.zakupki.gov.ru 
1.3. Предмет договора
Наименование: Поставка комплекта контрольно-измерительных приборов, аппаратуры и средств измерений.
Технические характеристики приведены в разделе 2 настоящего извещения.
Количество поставляемого товара: - приведено в разделе 2 настоящего извещения.
Место поставки: 456770 г.Снежинск Челябинской области, ул. Васильева, 13
Срок поставки: не позднее 30.08.2010г.
Требования к сроку и объему предоставления гарантии качества товара, к обслуживанию товара: Гарантийный срок составляет не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования.
1.4. Форма, сроки и порядок оплаты товара:

Форма оплаты: Безналичный расчет 

Сроки и порядок оплаты: Срок и условия оплаты в соответствии с проектом договора (приложение №1 к настоящему извещению).
1.5. Начальная (максимальная) цена договора: 606 500,00 рублей
1.6. Порядок формирования цены: 
Цена предлагаемого договора должна быть указана с учетом НДС, расходов на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и других обязательных платежей.

1.7. Источник финансирования: Федеральный бюджет РФ (бюджетные инвестиции).
1.8. Порядок применения официального курса иностранной валюты к рублю Российской Федерации, установленного Центральным банком Российской Федерации и используемого при оплате заключенного договора: не применяется.
1.9. Сведения о валюте, используемой для формирования цены договора и расчетов с поставщиками  (подрядчиками, исполнителями): Российский рубль.

1.10. Срок, порядок  заключения договора по итогам проведения открытого аукциона в электронной форме: договор может быть заключен не ранее чем через десять дней со дня размещения на официальном сайте протокола открытого аукциона в электронной форме, но не позднее чем через двадцать дней со дня подписания указанного протокола.

Победитель аукциона должен представить Заказчику подписанный договор не менее чем через 10 и не позднее чем через 12 дней со дня размещения на официальном сайте  протокола аукциона в электронной форме.
1.11. Размер обеспечения исполнения договора: не предусмотрено
1.12. Сайт в сети "Интернет", на котором будет проводиться аукцион: http://www.a-k-d.ru 
1.13. Дата и время начала регистрации на сайте участников открытого аукциона в электронной форме: «01» июля 2010 года в 10:00
1.14. Дата и время начала проведения открытого аукциона в электронной форме: 

«13» июля 2010 года в 10:00 (время московское).
1.15. Порядок регистрации участников размещения заказа на сайте: Анкета участника аукциона заполняется непосредственно на сайте http://www.a-k-d.ru в разделе «Регистрация». 
Любой участник размещения заказа вправе зарегистрироваться для участия в аукционе в любое время с начала регистрации, указанного в извещении о проведении открытого  аукциона в электронной форме, до окончания его проведения. Регистрация участников размещения заказа происходит в порядке, установленном Регламентом проведения открытых аукционов в электронной форме на электронной торговой площадке http://www.a-k-d.ru, размещенном на указанном сайте.
1.16. Общие положения о порядке регистрации участников размещения заказа:

Данные об организации (физическом лице), указанные в Анкете при регистрации на сайте http://www.a-k-d.ru, должны быть достоверны. Повторная регистрация на сайте юридического (физического) лица не допускается. В случае обнаружения повторной регистрации участника размещения заказа на сайте, по согласованию с таким участником удаляются все дополнительные регистрации, за исключением одной. В этом случае, после предварительного согласования в адрес участника высылаются текущий Логин и Пароль для участия в аукционе. Все пункты в Анкете должны быть заполнены.

Для регистрации на сайте участником размещения заказа должны быть представлены следующие документы: выписка из единого государственного реестра юридических лиц или нотариально заверенная копия такой выписки (для юридических лиц), выписка из единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей или нотариально заверенная копия такой выписки (для индивидуальных предпринимателей), копии документов, удостоверяющих личность (для иных физических лиц), надлежащим образом заверенный перевод на русский язык документов о государственной регистрации юридического лица или физического лица в качестве индивидуального предпринимателя в соответствии с законодательством соответствующего государства (для иностранных лиц), полученные не ранее чем за шесть месяцев до дня размещения на официальном сайте извещения о проведении открытого аукциона в электронной форме.
Участник вправе предоставить документы Оператору посредством их пересылки по факсимильной связи либо по электронной почте.
1.17. Порядок проведения открытого аукциона в электронной форме: 

В соответствии с Регламентом проведения открытых аукционов в электронной форме на электронной торговой площадке http://www.a-k-d.ru предложения о цене договора представляются зарегистрированным участником аукциона в электронной форме непосредственно на сайте, начиная с даты и времени начала проведения аукциона. 

Аукцион считается оконченным, если в течение одного часа с момента размещения на сайте http://www.a-k-d.ru последнего предложения о цене договора не поступило ни одного предложения, предусматривающего более низкую цену договора.

Раздел 2. Техническое задание


Комплект контрольно-измерительных приборов, аппаратуры и средств измерений
2.1. Технические характеристики
	№ п/п
	Наименование
	Технические характеристики
	Срок гарантии, мес.
	Количество

	1. 
	41 2601 Штангенциркуль с цифровым отсчётным устройством Garant с системой установки нуля «Absolute» 150
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41 2601 Штангенциркуль с цифровым отсчётным устройством Garant с системой установки нуля «Absolute» 150.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 150 мм.

Отсчёт 0,01мм.

Пределы допускаемой погрешности +/- 0.03мм.

Вылет губок 40 мм.

Исполнение: результат измерения должен выводиться на дисплей, высота цифр 9 мм, ёмкостную измерительную систему встроить в штангу, систему защитить от повреждений и грязи, должна быть предусмотрена абсолютная шкала, установка нуля не нужна, обеспечить низкое энергопотребление, должен быть индикатор состояния батареи.

Материал: нержавеющая сталь, детали должны быть термообработаны.
Объем поставки: 41 2601 Штангенциркуль с цифровым отсчётным устройством Garant с системой установки нуля «Absolute» 150, два элемента питания № 08 1560 разм.357 (кроме№442650); сертификат о калибровке А1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	3

	2. 
	41 0200 Штангенциркуль с нониусом 1/20 HOLEX 150
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41 0200 Штангенциркуль с нониусом 1/20 HOLEX 150.

Диапазон измерения 150мм.
Штангенциркуль с нониусом 1/20.
Длина губки 40 мм.
Отсчёт по нониусу 1/50/0,02 мм.
Длина нониуса 49 мм.
Исполнение: элементы считывания должны быть без бликов, с матовым хромовым покрытием, сверху должен быть фиксирующий винт.

Материал - нержавеющая сталь, все детали должны быть закалены.
Объем поставки: 41 0200 Штангенциркуль с нониусом 1/20 HOLEX 150, таблица резьб, сертификат о калибровке А1 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	3. 
	41 2710 Мостик глубиномера HOLEX для  штангенциркулей с цифровым отсчётным устройством Garant
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41 2710 Мостик глубиномера HOLEX для штангенциркулей с цифровым отсчётным устройством Garant.
Мостик глубиномера должен быть функционально совместим с штангенциркулем 41 2601 с цифровым отсчётным устройством Garant c системой установки нуля «Absolute».

Ширина мостика 75 мм. 
Объем поставки: 41 2710 Мостик глубиномера HOLEX для  штангенциркулей с цифровым отсчётным устройством Garant c системой установки нуля «Absolute», сертификат о калибровке С8 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	4. 
	41 5551 Набор универсальных штангенциркулей с цифровым индикатором IP67 Mahr
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41 5551 Набор универсальных штангенциркулей с цифровым индикатором IP67 Mahr.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.
Область измерения 200 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Пределы допускаемой погрешности +/- 0,03 мм.

Длина губки 48 мм.
Система защиты IP67.

Интерфейс для передачи данных: USB, RS232C, Digimatic.

Исполнение: универсальный штангенциркуль с цифровым индикатором IP67 Mahr для различных внутренних и наружных измерений (прорези, канавки, резьба и т. п.), прибор должен быть пыленепроницаемым и должен выдерживать непродолжительное погружение в воду.

Материал штангенциркуля и приспособлений - нержавеющая сталь, детали должны быть термообработаны.
Объем поставки: 41 5551 Набор универсальных штангенциркулей с цифровым индикатором IP67 Mahr, мостик глубиномера, установочный калибр, приспособление для контроля измерительного усилия, 6 пар измерительных насадок для внутренних и наружных измерений, включая два элемента питания № 08 1560 размер CR2032, сертификат о калибровке A1, С8 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, кабель передачи данных Digimatic №49 8940, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	5. 
	41 2746 Комплект принадлежностей для штангенциркулей с цифровым индикатором HOLEX.
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41 2746 Комплект принадлежностей для штангенциркулей с цифровым индикатором HOLEX.

Принадлежности с областью измерения до 150 мм должны позволять измерять канавки, пазы и расстояния между отверстиями.
Объём поставки: 41 2746 Комплект принадлежностей для штангенциркулей с цифровым индикатором HOLEX, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 12,5 мм, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 10 мм, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 6 мм, одна пара держателей измерительных насадок с цилиндром диаметром 1,6 мм, одна пара держателей измерительных насадок с конусом диаметром 12,5 мм, одна пара держателей измерительных насадок с конусом диаметром 9 мм, один изогнутый штифтовой ключ, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	6. 
	41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 300
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41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 300.

Диапазон измерения 300 мм.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Ширина рамки 100 мм.

Отсчёт по нониусу / длина нониуса 1/20/39 мм.

Размер «а» 23 мм.

Исполнение: штанга и нониус должны быть матовыми, хромированными, с чётко выгравированной шкалой, измерительные плоскости должны быть с особо тонкой шлифовкой. 

Материал - нержавеющая сталь, детали должны быть термообработаны.
Применение: универсальное применение для измерения глубин, промежутков, выемок и канавок.
Объём поставки: 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 300, сертификат о калибровке A2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	7. 
	41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 200
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41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 200.

Диапазон измерения 200 мм.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Ширина рамки 100 мм.

Отсчёт по нониусу / длина нониуса 1/20/39 мм.

Размер «а» 23 мм.

Исполнение: штанга и нониус должны быть матовыми, хромированными, с чётко выгравированной шкалой, измерительные плоскости должны быть с особо тонкой шлифовкой. 

Материал - нержавеющая сталь, детали должны быть термообработаны.
Применение: универсальное применение для измерения глубин, промежутков, выемок и канавок.
Объём поставки: 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 200, сертификат о калибровке A2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	8. 
	42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-500 Mitutoyo
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42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-500 Mitutoyo. 

Диапазон измерения 50- 500 мм.

Цена деления 0,01 мм.

Количество удлинителей 6 штук (на эскизе показан набор с 3-я удлинителями).
Отсчётный барабан диаметром 18 мм/стебель диаметром 12,5 мм.
Точность: 20 мкм.

Исполнение: микрометр должен быть с большим оптическим барабаном, ценой деления 1/100, шагом винта 1 мм для безошибочного измерения, базовый микрометрический нутромер 50-63 мм и 6 штук удлинений.

Объём поставки: 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-500 Mitutoyo, базовая микрометрическая головка, удлинители - 6 шт.; сертификат о калибровке S4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	4

	9. 
	42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-1000 Mitutoyo.
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42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-1000 Mitutoyo.
Диапазон измерения 50-1000 мм.

Цена деления 0.01 мм.

Количество удлинителей 8 штук (на эскизе показан набор с 3-я удлинителями). 
Отсчётный барабан диаметром 18 мм/стебель диаметром 12,5 мм.

Точность: 30 мкм.

Исполнение: микрометр должен быть с большим оптическим барабаном, ценой деления 1/100, шагом винта 1 мм для безошибочного измерения, базовый микрометрический нутромер 50-63 мм и 8 штук удлинений.

Объём поставки: 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-1000 Mitutoyo, базовая микрометрическая головка, удлинители – 8 шт., сертификат о калибровке S4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	10. 
	43 0200 Плита из гранита Planolith класс точности 1.
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43 0200 Плита из гранита Planolith класс точности 1.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 876/1 с алмазной притиркой.

Размеры, ДхШ: 800х600 мм.
Допуск плоскостности 0.018 мм.

Толщина 120 мм.

Вес 173 кг.

Изготовление и выходной контроль должны осуществляться в помещениях с управляемым электроникой кондиционированием, применяемые средства измерений должны гарантировать полную совместимость с оборудованием национальных и международных лабораторий.
Исполнение: природный гранит с гомогенной структурой, устойчивость к прогибу и скручиванию, коррозионно-стойкая и кислотостойкая структура, стационарная установка со стальными шаровыми вставками на нижней стороне плиты, твердость 6-7 по шкале Мооса, немагнитная и не проводящая электричество, низкая теплопроводность.

Объём поставки: 43 0200 Плита из гранита Planolith класс точности 1, стальные шаровые вставки, стальная подставка, приведенная на рисунке, протокол испытаний, транспортная упаковка.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	11. 
	43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B
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43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 878.

Диапазон измерения 10 мм.

Диаметр корпуса 58 мм.

Цена деления 0,01мм.

Измерительное усилие 1Н.
Задняя стенка индикатора с проушиной.
Комплект щупов и удлинителей HOLEX: 

43 4900 Стальные щупы типов 2, 10, 11, 11/20, 11/30, 12, 13, 14, 14/20, 14/40, 15, 16, 17, 18/1, 18/3, 18/5, 20, 24, 28, 29/10, 30/10, 39 – по 1 шт., всего 22 шт.

Исполнение 434900 Стальных щупов: присоединительная резьба М2,5, совместимость с индикаторами часового типа: 43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B, 43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58, 43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5, 43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58.
Конструкция 43 4900 Стальных щупов: 
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43 4920 Удлинитель для измерительных щупов HOLEX
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Длины L: 10, 20, 40, 60, 80, 100 мм.

Исполнение 43 4920 Удлинителя для измерительных щупов HOLEX: присоединительная резьба М2,5, совместимость с индикаторами часового типа: 43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B, 43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58, 43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5, 43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58

Исполнение 43 1980 Индикатора часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B: размеры по DIN EN ISO 463, прецизионный индикатор часового типа с металлическим корпусом и проушиной на задней стенке, диаметр хвостовика 8мм h6, наружное кольцо с 2 регулируемыми указателями допуска, главная шкала циферблата с ценой деления 0,01 мм, малая дополнительная шкала с ценой деления 1 мм. 

Объем поставки: 43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B, 43 4900, стальные щупы типов 2, 10, 11, 11/20, 11/30, 12, 13, 14, 14/20, 14/40, 15, 16, 17, 18/1, 18/3, 18/5, 20, 24, 28, 29/10, 30/10, 39 – по 1 шт., всего 22 шт., 43 4920 Удлинитель для измерительных щупов HOLEX типоразмеров 10, 20, 40, 60, 80, 100 – по 1 шт., всего 6 шт., сертификат о калибровке C1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	5

	12. 
	43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58
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43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 878.

Диапазон измерения 10 мм.

Диаметр корпуса 58 мм.

Цена деления 0,01мм.

Измерительное усилие 1Н

Задняя стенка индикатора стандартная.

Исполнение: размеры по DIN EN ISO 463, прецизионный индикатор часового типа должен быть с металлическим корпусом и проушиной на задней стенке, диаметр хвостовика 8мм h6, наружное кольцо должно быть с 2 регулируемыми указателями допуска, главная шкала циферблата с ценой деления 0,01 мм, малая дополнительная шкала с ценой деления 1 мм. 

Объем поставки: 43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58, сертификат о калибровке C1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	3

	13. 
	43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5
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43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5.

Диапазон измерения 12,5 мм.

Цена деления 0,01мм.

Считывание 0,01 мм.

Диаметр корпуса 58 мм.

Толщина корпуса 26 мм.

Измерительное усилие 0,7-1,1Н.
Диаметр гильзы 8h6 мм.
Интерфейс передачи данных: RS232C, Digimatic, USB.
Исполнение: компактный цифровой индикатор с высококонтрастным цифровым дисплеем, должно быть переключение направления отсчёта, корпус должен быть узким.

Объём поставки: 43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5, 2 элемента питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке С1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, кабель передачи данных USB- 1 шт, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	14. 
	43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58
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43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58.

Диапазон измерения 1 мм.

Диаметр корпуса 58 мм.

Цена деления шкалы 0,001мм.

1 оборот стрелки 0,2 мм.

Измерительное усилие 1,5 Н.

Размах показаний fe 5 мкм
Диапазон отклонений  f ges 7мкм.

Исполнение: размеры по DIN EN ISO 463, прочный латунный корпус с матовым хромированным покрытием, стекло должно быть небьющимся, диаметр хвостовика 8 мм h6, закалённый и шлифованный, прецизионное исполнение, наиболее важные детали измерительного механизма на опоре должны быть из драгоценного камня, главная шкала циферблата с ценой деления 0,001 мм. 
Объем поставки: 43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58, сертификат о калибровке С2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	15. 
	46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1000
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46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1000.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 874.

Длина 1000 мм.

Поперечное сечение ШхВ±0,2 мм: 49,3х9,5 мм.

Допуск на плоскостность измерительных плоскостей 0.021мм.

Исполнение: линейки должны быть из высокопрочной легированной стали, шлифованы со всех сторон, с прямоугольным сечением.

Объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1000, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	16. 
	46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 500
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46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 500.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 874.

Длина 500 мм.

Поперечное сечение ШхВ±0,2 мм: 39,3х7,5 мм.

Допуск на плоскостность измерительных плоскостей 0,012 мм.

Исполнение: Линейки из высокопрочной легированной стали, шлифованы со всех сторон, с прямоугольным сечением.

Объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 500, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	17. 
	46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1500
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46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1500.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 874.

Длина 1500 мм.

Поперечное сечение ШхВ±0,2 мм: 59,3х11,5 мм.

Допуск на плоскостность измерительных плоскостей 0,029 мм.

Исполнение: линейки должны быть из высокопрочной легированной стали, шлифованы со всех сторон, с прямоугольным сечением.

Объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1500, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	18. 
	45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 150х100
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45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 150х100.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 875.

Длина стороны 150х100 мм.

Допуск на угол 0,018 мм.

Исполнение: отбортовки и плоские стороны должны быть точно отшлифованы, измерительные плоскости - с тонкой шлифовкой, угольник должен быть из нержавеющей стали, полностью закалён и разгружен. 

Объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 150х100. сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	19. 
	45 2010 Плоский угольник, нержавеющий,  точность 1 HOLEX 250х165
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45 2010 Плоский угольник, нержавеющий,  точность 1 HOLEX 250х165.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 875.

Длина стороны 250х165 мм.

Допуск на угол 0,023 мм.

Исполнение: отбортовки и плоские стороны должны быть точно отшлифованы, измерительные плоскости - с тонкой шлифовкой, угольник должен быть из нержавеющей стали, полностью закалён и разгружен. 

Объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 250х165, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	20. 
	45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 300х200
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45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 300х200.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 875.

Длина стороны 300х200 мм.

Допуск на угол 0,025 мм.

Исполнение: отбортовки и плоские стороны должны быть точно отшлифованы, измерительные плоскости - с тонкой шлифовкой, угольник должен быть из нержавеющей стали, полностью закалён и разгружен. 

Объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 300х200, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	21. 
	45 2510 Упорный угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 200х130
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45 2510 Упорный угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 200х130. 

Точность и исполнение в соответствии с DIN 875.

Длина стороны 200х130 мм.

Допуск на угол 0,02 мм.

Исполнение: отбортовки и плоские стороны должны быть точно отшлифованы, измерительные плоскости - с тонкой шлифовкой, угольник должен быть из нержавеющей стали, полностью закалён и разгружен. 

Объём поставки: 45 2510 Упорный угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 200х130, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	22. 
	47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 1-7
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47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 1-7.
Размеры радиуса 1-7 мм.

Шаг 0,25мм:  до 3мм.

Число пластин соответственно для внутренних и наружных радиусов 17 шт.

Исполнение: нержавеющая сталь, вогнутые и выпуклые шаблоны, плоская скоба должна быть с зажимными винтами для фиксации пластинок, указать на каждой пластине значение радиуса. 

Применение: для контроля внутренних и внешних радиусов. 

Объем поставки: 47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 1-7, пластины соответственно для внутренних и наружных радиусов - 17 шт. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	23. 
	47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 7,5-15
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47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 7,5-15. 

Размеры радиуса 7,5-15 мм.

Шаг 0,5 мм: 7,5-15 мм.

Число пластин соответственно для внутренних и наружных радиусов - 16 шт.

Исполнение: нержавеющая сталь, вогнутые и выпуклые шаблоны, плоская скоба должна быть с зажимными винтами для фиксации пластинок, указать на каждой пластине значение радиуса. 

Применение: для контроля внутренних и внешних радиусов. 

Объем поставки: 47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 7,5-15, пластины соответственно для внутренних и наружных радиусов - 16 шт.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	24. 
	48 0500 Набор параллельных концевых мер, класс точности 2 HOLEX
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48 0500 Набор параллельных концевых мер, класс точности 2 HOLEX.

Точность и исполнение в соответствии с DIN EN ISO 3650.

Кол-во мер в наборе: 47 штук.
В наборе: 1 шт. – 1,005 мм; 21 шт. – 1,00…1,20 мм с шагом 0,01; 8 шт. – 1,3…2,0 мм с шагом 0,10; 8 шт. – 3,0…10 мм с шагом 1,00; 9 шт. – 20…100 мм с шагом 10.

Применение: в качестве рабочего и установочного размера на производстве.
Исполнение: из состаренной специальной стали, закалённые со слегка скруглёнными кромками, измерительные плоскости притёртые, твёрдость HRC 64-66, в протоколе испытаний (свидетельство о заводской калибровке) наряду с условиями испытаний для каждой меры указать действительное отклонение от заданного размера.
Объем поставки: 48 0500 Набор параллельных концевых мер, класс точности 2 HOLEX, кол-во мер в наборе 47 штук, в наборе: 1 шт. – 1,005 мм; 21 шт. – 1,00…1,20 мм с шагом 0,01; 8 шт. – 1,3…2,0 мм с шагом 0,10; 8 шт. – 3,0…10 мм с шагом 1,00; 9 шт. – 20…100 мм с шагом 10, сертификат о калибровке L4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, протокол испытаний, соответствующий национальным стандартам, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	4

	25. 
	49 0806 Ручная лупа со светодиодной подсветкой Tech-Line plus SCHWEIZER 
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49 0806 Ручная лупа со светодиодной подсветкой Tech-Line plus SCHWEIZER.
Увеличение 8- кратное.

Диаметр линзы 30мм.

Исполнение: апланационная линза должна быть из силикатного стекла с чётким отображением без искажений, светодиод с 4 элементами, цвет освещения ок.5400К (соответствует дневному свету).
Объём поставки: 49 0806 Ручная лупа со светодиодной подсветкой Tech-Line plus SCHWEIZER, 8 элементов питания №08 1550 размер LR3.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	26. 
	49 0651 Контрольная лупа со шкалой Tech-Line SCHWEIZER
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49 0651 Контрольная лупа со шкалой Tech-Line SCHWEIZER.

Увеличение 8- кратное.

Цена деления /длина шкалы 0,1/10 мм.

Диаметр линзы 16,3 мм.

Вырез/высота  Ø20/35 мм.

Исполнение: апланационная линза должна быть из силикатного стекла, отображение должно быть резкое по краям, неискажённое.

Объем поставки: 49 0651 Контрольная лупа со шкалой Tech-Line SCHWEIZER.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	27. 
	49 8845 Профилометр MarSurf PS1 Mahr
	1. Непосредственный выбор параметров;

2. Произвольно программируемая клавиша;

3. USB-порт;

4. Внутренние резьбы (4 шт.);

5. Кнопка пуска (справа и слева);

6. Устройство подачи;

7. Щуп (2 мкм) со съемной защитой;

8. Встроенный калибровочный эталон;

9. Дисплей. 
49 8845 Профилометр MarSurf PS1 Mahr.

Максимальное значение верхнего предела измерений 350/180/90 мкм

Фазовая коррекция профильного фильтра: фильтр Гаусса по DIN EN ISO 11562.
Предельные длины волн – Cutoff 0,25; 0.,8; 2,5 мм.

Длина трассирования согласно ISO/JIS 1,75/5,6/17,5/ мм, автоматическая. 
Длина оценки 1,25/4,0/12,5 мм.

Количество базовых длин от 1 до 5.
Память 15 профилей/20 000 отдельных значений.
Скорость измерений 0,5 мм/с.

Размеры индикатора (ШхГхВ) 140х50х70 мм.

Вес около 400 г.
Интерфейсы для передачи данных: RS232C, USB.
Исполнение: должен быть со встроенным образцом шероховатости, нормированными настройками, автоматическим выбором предельной волны, простое включение, интуитивное использование, 25 запрограммированных параметров. 
Объём поставки: 49 8845 Профилометр MarSurf PS1 Mahr, устройство подачи, стандартный щуп, эталон шероховатости, регулировка по высоте, защита щупа, зарядное устройство, сетевой блок питания, руководство по эксплуатации на русском языке, сумка для переноски с ремнём через плечо и креплением на пояс, малый кабель USB, интерфейс USB, отсчёт мм. 
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	28. 
	41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором с электроникой Sylvac HOLEX
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41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором с электроникой Sylvac HOLEX.

Область измерения  2000 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Пределы допускаемой погрешности ±0,08 мм.

Длина поверхности для измерения внутренних размеров 20 мм.

Длина губки 150 мм.

Вес 2,6 кг.

Исполнение: результат измерений выводить на удобный для считывания дисплей, высота цифр 9 мм, ёмкостная измерительная система должна быть встроена в штангу и защищена от повреждений и грязи, абсолютная шкала без установки нуля, низкое энергопотребление, с индикатором состояния батареи, направляющая двойная  призматическая, губки должны быть из нержавеющей стали с тонкой шлифовкой, все детали должны быть закалены.

Объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором с электроникой Sylvac HOLEX, 2 элемента питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	29. 
	41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 150
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41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 150.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 300 мм.

Отсчёт 0.01мм.

Пределы допускаемой погрешности +/- 0.03 мм.

Вылет губок 40 мм.
Интерфейсы передачи данных: Digimatic.
Тип глубиномер стандартный.
Исполнение: результат измерений выводится на удобный для считывания дисплей, высота цифр 9 мм, ёмкостная измерительная система должна быть встроена в штангу и защищена от повреждений и грязи, абсолютная шкала должна быть без установки нуля, должно быть предусмотрено  низкое энергопотребление и индикатор состояния батареи, детали  должны быть из нержавеющей стали и закалены, электроника Mitutoyo.

Объём поставки: 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300, два элемента питания №08 1560 разм.357, кабель для передачи данных Digimatic №49 7080 и № 497100 с кнопкой Data, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, прочный футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	4

	30. 
	41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300
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41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 300 мм.

Отсчёт 0,01мм.

Пределы допускаемой погрешности ±0,03 мм.

Вылет губок 64 мм.

Тип глубиномера стандартный.
Исполнение: результат измерений выводится на удобный для считывания дисплей, высота цифр 9 мм, ёмкостная измерительная система должна быть встроена в штангу и защищена от повреждений и грязи, абсолютная шкала должна быть без установки нуля, должно быть предусмотрено  низкое энергопотребление и индикатор состояния батареи, детали  должны быть из нержавеющей стали и закалены, электроника Mitutoyo.

Объём поставки: 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300, два элемента питания №08 1560 разм.357, кабель для передачи данных Digimatic №49 7080 и № 497100 с кнопкой Data, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, прочный футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	31. 
	41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1500.
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41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1500.

Область измерения 1500 мм.

Шаг дискретности 0.01 мм.

Пределы допускаемой погрешности ±0,07 мм.

Длина поверхности для измерения внутренних размеров 20 мм.

Длина губки 150 мм.

Вес 2,2 кг.

Исполнение: удобный для считывания цифровой индикатор (8 мм.), штанга из лёгкого материала с керамическим покрытием с двойной призматической направляющей, губки должны быть выполнены из нержавеющей стали с тонкой шлифовкой, все детали должны быть термообработаны.

Объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1500, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	32. 
	41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1000.
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41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1000.

Область измерения 1000 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Пределы допускаемой погрешности ± 0,06 мм.

Длина поверхности для измерения внутренних размеров 20 мм.

Длина губки 150 мм.

Вес 1,8 кг.

Исполнение: удобный для считывания цифровой индикатор (8 мм.), штанга из лёгкого материала с керамическим покрытием с двойной призматической направляющей, губки должны быть выполнены из нержавеющей стали с тонкой шлифовкой, все детали должны быть термообработаны.

Объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1000, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	33. 
	41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 500.
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41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 500.

Область измерения 500 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Пределы допускаемой погрешности ± 0,05 мм.

Длина поверхности для измерения внутренних размеров 20 мм.

Длина губки 150 мм.

Вес 1,4 кг.

Исполнение: удобный для считывания цифровой индикатор (8 мм.), штанга из лёгкого материала с керамическим покрытием с двойной призматической направляющей, губки должны быть выполнены из нержавеющей стали с тонкой шлифовкой, все детали должны быть термообработаны.

Объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 500, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	3

	34. 
	41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 500.
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41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 500.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 500 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Сечение штанги 16х4 мм.

Ширина рамки 150 мм.

Исполнение: результаты измерений должны выводиться на удобный для считывания дисплей, измерительные плоскости должны быть выполнены с точной пришлифовкой, должна быть функция Preset – предустановка размера, должна быть функция Referenc Lock (сохранение позиции нуля, исключение неправильного использования, постоянная готовность к использованию), детали должны быть из нержавеющей стали и термообработаны.

Объём поставки: 41 8702 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr, один элементом питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм №41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	35. 
	41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 150.
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41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 150.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 150 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Сечение штанги 16х4 мм.

Ширина рамки 100мм.

Исполнение: результаты измерений должны выводиться на удобный для считывания дисплей, измерительные плоскости должны быть выполнены с точной пришлифовкой, должна быть функция Preset – предустановка размера, должна быть функция Referenc Lock (сохранение позиции нуля, исключение неправильного использования, постоянная готовность к использованию), детали должны быть из нержавеющей стали и термообработаны.

Объём поставки: 41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr, один элементом питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм №41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	36. 
	41 8702 Штангенглубиномер цифровой IP 67 с разъёмом для вывода данных Mahr 300.
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41 8702 Штангенглубиномер цифровой IP 67 с разъёмом для вывода данных Mahr 300.
Точность и исполнение в соответствии с DIN 862.

Диапазон измерения 300 мм.

Шаг дискретности 0,01 мм.

Сечение штанги 16х4 мм.

Ширина рамки 150 мм.
Интерфейсы для передачи данных: RS232С, USB, Digimatic.
Исполнение: результаты измерений должны выводиться на удобный для считывания дисплей, измерительные плоскости должны быть выполнены с точной пришлифовкой, должна быть функция Preset – предустановка размера, должна быть функция Referenc Lock (сохранение позиции нуля, исключение неправильного использования, постоянная готовность к использованию), детали должны быть из нержавеющей стали и термообработаны.

Объём поставки: 41 8702 Штангенглубиномер цифровой IP 67 с разъёмом для вывода данных Mahr 300, два элементами питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм 41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, кабель передачи данных Digimatic №49 8948, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	1

	37. 
	42 2405 Цифровой микрометр – Micromar IP 65 Mahr.
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42 2405 Цифровой микрометр – Micromar IP 65 Mahr.

Точность и исполнение в соответствии с DIN 863.

Диапазон измерения 0-25 мм.

Вид защиты IP65

Пределы допускаемой погрешности ± 4 мкм.

Шаг дискретности мм/ дюймы 0,001/0,00005

Шпиндель диаметр/шаг 6,5/0,635 мм.

Исполнение: rонтрастный ЖК-дисплей (высота 7,5 мм ), ёмкостная измерительная система, твёрдосплавные измерительные плоскости, закалённый и шлифованный микрометрический винт, барабан с трещоткой, стальная хромированная скоба с теплоизоляцией, переключение с относительного на абсолютное измерение, установка нуля в любом положении.

Объём поставки: 42 2405 Цифровой микрометр – Micromar IP 65 Mahr, один элемент питания № 08 1560 разм. CR2032, 1 эталон от разм. 25-50, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	5

	38. 
	42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 25-50
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42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 25-50.

Вид защиты IP65.

Область измерения 25-50 мм.
Пределы допускаемой погрешности ± 2 мкм.

Шаг дискретности 0,001 мм.

Шпиндель диаметр/шаг 6,35/2 мм.

Исполнение: ЖК-дисплей (7,5 мм ), функция «Function Lock» для защиты от случайной перестановки нулевой точки, комбинированная трещотка для использования одной рукой и в держателе.

Объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	5

	39. 
	42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 0-25
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42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 0-25.

Вид защиты IP65.

Область измерения 0-25 мм.

Пределы допускаемой погрешности ± 2 мкм.

Шаг дискретности 0.001 мм.

Шпиндель диаметр/шаг 6,35/2 мм.
Исполнение: ЖК-дисплей (7,5 мм), функция «Function Lock» для защиты от случайной перестановки нулевой точки, комбинированная трещотка для использования одной рукой и в держателе.

Объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	2

	40. 
	42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 50-75
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42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 50-75.

Вид защиты IP65.

Область измерения 50-75 мм. 
Пределы допускаемой погрешности ± 2 мкм.

Шаг дискретности 0,001 мм.

Шпиндель диаметр/шаг 6,35/2 мм.

Исполнение: ЖК-дисплей (7,5 мм), функция «Function Lock» для защиты от случайной перестановки нулевой точки, комбинированная трещотка для использования одной рукой и в держателе.

Объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	

	41. 
	42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100
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42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100.

Вид защиты IP65.

Область измерения 75-100 мм. 
Пределы допускаемой погрешности +/- 2 мкм.

Шаг дискретности 0.001 мм.

Шпиндель диаметр/шаг 6.35/2 мм.

Исполнение: ЖК-дисплей (7,5 мм),фнкция «Function Lock» для защиты от случайной перестановки нулевой точки, комбинированная трещотка для использования одной рукой и в держателе.

Объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика.
	не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования
	


2.2. Комплект поставки 

- 41 2601 Штангенциркуль с цифровым отсчётным устройством Garant с системой установки нуля «Absolute» 150 (объем поставки: 41 2601 Штангенциркуль с цифровым отсчётным устройством Garant с системой установки нуля «Absolute» 150, два элемента питания № 08 1560 разм.357 (кроме№442650); сертификат о калибровке А1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 3шт.;

- 41 0200 Штангенциркуль с нониусом 1/20 HOLEX 150 (объем поставки: 41 0200 Штангенциркуль с нониусом 1/20 HOLEX 150, таблица резьб, сертификат о калибровке А1 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи) – 1 шт.;

- 41 2710 Мостик глубиномера HOLEX для  штангенциркулей с цифровым отсчётным устройством Garant (объем поставки: 41 2710 Мостик глубиномера HOLEX для  штангенциркулей с цифровым отсчётным устройством Garant c системой установки нуля «Absolute», сертификат о калибровке С8 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 41 5551 Набор универсальных штангенциркулей с цифровым индикатором IP67 Mahr (объем поставки: 41 5551 Набор универсальных штангенциркулей с цифровым индикатором IP67 Mahr, мостик глубиномера, установочный калибр, приспособление для контроля измерительного усилия, 6 пар измерительных насадок для внутренних и наружных измерений, включая два элемента питания № 08 1560 размер CR2032, сертификат о калибровке A1, С8 с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, кабель передачи данных Digimatic №49 8940, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 41 2746 Комплект принадлежностей для штангенциркулей с цифровым индикатором HOLEX (объём поставки: 41 2746 Комплект принадлежностей для штангенциркулей с цифровым индикатором HOLEX, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 12,5 мм, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 10 мм, одна пара держателей измерительных насадок с диском диаметром 6 мм, одна пара держателей измерительных насадок с цилиндром диаметром 1,6 мм, одна пара держателей измерительных насадок с конусом диаметром 12,5 мм, одна пара держателей измерительных насадок с конусом диаметром 9 мм, один изогнутый штифтовой ключ, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика) – 1 шт.;

- 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 300 (объём поставки: 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 300, сертификат о калибровке A2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи) – 1 шт.;

- 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 200 (объём поставки: 41 8520 Штангенглубиномер с двойным крюком со смещёнными измерительными плоскостями HOLEX 200, сертификат о калибровке A2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи) – 1 шт.;

- 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-500 Mitutoyo (объём поставки: 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-500 Mitutoyo, базовая микрометрическая головка, удлинители - 6 шт.; сертификат о калибровке S4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 4 шт.;

- 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-1000 Mitutoyo (объём поставки: 42 7500 Набор микрометрических нутромеров с диапазоном измерений 50-1000 Mitutoyo, базовая микрометрическая головка, удлинители – 8 шт., сертификат о калибровке S4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 1 шт.;

- 43 0200 Плита из гранита Planolith класс точности 1 (объём поставки: 43 0200 Плита из гранита Planolith класс точности 1, стальные шаровые вставки, стальная подставка, приведенная на рисунке, протокол испытаний, транспортная упаковка) – 1 шт.;

- 43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B (объем поставки: 43 1980 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 HOLEX 10/58B, 43 4900, стальные щупы типов 2, 10, 11, 11/20, 11/30, 12, 13, 14, 14/20, 14/40, 15, 16, 17, 18/1, 18/3, 18/5, 20, 24, 28, 29/10, 30/10, 39 – по 1 шт., всего 22 шт., 43 4920 Удлинитель для измерительных щупов HOLEX типоразмеров 10, 20, 40, 60, 80, 100 – по 1 шт., всего 6 шт., сертификат о калибровке C1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 5 шт.;

- 43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58 (объем поставки: 43 2050 Индикатор часового типа с ценой деления 0,01 Mitutoyo 10/58, сертификат о калибровке C1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 3 шт.;

- 43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5 (объём поставки: 43 4002 Цифровой индикатор с ценой деления 0,01 Mahr 12,5, 2 элемента питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке С1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, кабель передачи данных USB- 1 шт, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58 (объем поставки: 43 3200 Прецизионный индикатор часового типа с защитой от толчков с ценой деления 0,001 Mitutoyo 1/58, сертификат о калибровке С2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1000 (объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1000, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 500 (объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 500, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1500 (объём поставки: 46 0400 Поверочная линейка, точность 1 HOLEX 1500, протокол заводских испытаний, сертификат о калибровке F7, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.; 

- 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 150х100 (объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 150х100. сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий,  точность 1 HOLEX 250х165 (объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 250х165, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 300х200 (объём поставки: 45 2010 Плоский угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 300х200, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт. 

- 45 2510 Упорный угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 200х130 (объём поставки: 45 2510 Упорный угольник, нержавеющий, точность 1 HOLEX 200х130, сертификат о калибровке F1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005) – 1 шт.;

- 47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 1-7 (объем поставки: 47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 1-7, пластины соответственно для внутренних и наружных радиусов - 17 шт.) – 2 шт.;

47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 7,5-15 (объем поставки: 47 7550 Радиусный шаблон, нержавеющая сталь HOLEX 7,5-15, пластины соответственно для внутренних и наружных радиусов - 16 шт.) – 1 шт.;

- 48 0500 Набор параллельных концевых мер, класс точности 2 HOLEX (объем поставки: 48 0500 Набор параллельных концевых мер, класс точности 2 HOLEX, кол-во мер в наборе 47 штук, в наборе: 1 шт. – 1,005 мм; 21 шт. – 1,00…1,20 мм с шагом 0,01; 8 шт. – 1,3…2,0 мм с шагом 0,10; 8 шт. – 3,0…10 мм с шагом 1,00; 9 шт. – 20…100 мм с шагом 10, сертификат о калибровке L4, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, протокол испытаний, соответствующий национальным стандартам, футляр из дерева или пластика) – 4 шт.;

- 49 0806 Ручная лупа со светодиодной подсветкой Tech-Line plus SCHWEIZER (объём поставки: 49 0806 Ручная лупа со светодиодной подсветкой Tech-Line plus SCHWEIZER, 8 элементов питания №08 1550 размер LR3) – 1 шт.;

- 49 0651 Контрольная лупа со шкалой Tech-Line SCHWEIZER (объем поставки: 49 0651 Контрольная лупа со шкалой Tech-Line SCHWEIZER) – 1 шт.;

- 49 8845 Профилометр MarSurf PS1 Mahr (объём поставки: 49 8845 Профилометр MarSurf PS1 Mahr, устройство подачи, стандартный щуп, эталон шероховатости, регулировка по высоте, защита щупа, зарядное устройство, сетевой блок питания, руководство по эксплуатации на русском языке, сумка для переноски с ремнём через плечо и креплением на пояс, малый кабель USB, интерфейс USB, отсчёт мм) – 1 шт.;

- 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором с электроникой Sylvac HOLEX (объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором с электроникой Sylvac HOLEX, 2 элемента питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика) – 1 шт.;

- 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 150 (объём поставки: 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300, два элемента питания №08 1560 разм.357, кабель для передачи данных Digimatic №49 7080 и № 497100 с кнопкой Data, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, прочный футляр из дерева или пластика) – 4 шт.;

- 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300 (объём поставки: 41 2641 Штангенциркуль с цифровым индикатором, с разъёмом для вывода данных Mitutoyo с системой установки нуля «Absolute» 300, два элемента питания №08 1560 разм.357, кабель для передачи данных Digimatic №49 7080 и № 497100 с кнопкой Data, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, прочный футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1500 (объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1500, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика) – 1 шт.;

- 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1000 (объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 1000, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика) – 1 шт.;

- 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 500 (объём поставки: 41 5530 Штангенциркуль цеховой с цифровым индикатором HOLEX с электроникой Sylvac, облегченной конструкции 500, два элемента питания № 08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из искусственной кожи, дерева или пластика) – 3 шт.;

- 41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 500 (объём поставки: 41 8702 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr, один элементом питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм №41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr 150 (объём поставки: 41 8701 Штангенглубиномер с цифровым индикатором Mahr, один элементом питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм №41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 41 8702 Штангенглубиномер цифровой IP 67 с разъёмом для вывода данных Mahr 300 (объём поставки: 41 8702 Штангенглубиномер цифровой IP 67 с разъёмом для вывода данных Mahr 300, два элементами питания №08 1560 разм. CR2032, сертификат о калибровке A1, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, мостик длиной 300 мм 41 8610 – 1 штука, измерительная насадка №41 8630 – 1 штука, кабель передачи данных Digimatic №49 8948, футляр из дерева или пластика) – 1 шт.;

- 42 2405 Цифровой микрометр – Micromar IP 65 Mahr (объём поставки: 42 2405 Цифровой микрометр – Micromar IP 65 Mahr, один элемент питания № 08 1560 разм. CR2032, 1 эталон от разм. 25-50, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES 17025:2005, футляр из дерева или пластика) – 5 шт.;

- 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 25-50 (объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика) – 5 шт.;

- 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 0-25 (объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 50-75 (объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.;

- 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100 (объём поставки: 42 1570 Цифровой микрометр – QuantuMike Mitutoyo 75-100, два элемента питания № 08 1560 разм. 357, от разм. 25-50 1 эталон, сертификат о калибровке В1, В2, с калибровкой в соответствии с требованиями EN/ ISO/ IES, футляр из дерева или пластика) – 2 шт.

- Копия сертификата о внесений средств измерений в Госреестр СИ РФ для каждого измерительного прибора, инструмента, приведенного в настоящем техническом задании.
2.3. Требования к упаковке оборудования 

Оборудование поставляется в специальной упаковке, соответствующей стандартам, ТУ, обязательным правилам и требованиям для тары и упаковки. Упаковка должна обеспечивать полную сохранность оборудования на весь срок его транспортировки с учетом перегрузок и длительного хранения.

2.4. Требования к технической документации 

Поставщик обязуется предоставить полный комплект Технической  документации на русском языке.

Поставщик обязуется выполнить требования по сертификации оборудования, включенного в Номенклатуру оборудования, изделий и технологий для ядерных установок, радиационных источников и пунктов хранения, подлежащих обязательной сертификации в системе сертификации оборудования, изделий и технологий для ядерных установок, радиационных источников и пунктов хранения (ОИТ-0013-2000) и дополнения к ней.
2.5. Прочие условия 

Поставляемое оборудование должно быть новым, (не допускается поставка выставочных образ​цов, а также оборудования, собранного из восстановленных узлов и агрегатов). Оборудование должно быть поставлено комплектно и обеспечивать конструктивную и функциональную совместимость. Обо​рудование, подлежащее обязательной сертификации, должно иметь сертификат соответствия.
Въезд на территорию «ЗАТО» г.Снежинск ограничивается в соответствии с Законом «О закрытом административно- территориальном образовании» от 14 июля 1992г. № 3297-1 и Положением о порядке обеспечения особого режима в закрытом административно-территориальном образовании, на территории которого расположены  объекты  Государственной корпорации по атомной энергии «Росатом», утвержденным постановлением Правительства РФ от 11 июня 1996 г. №693.

Процедуры согласования въезда на территорию «ЗАТО» г.Снежинск в соответствии со статьей 18 Положения № 693 от 11 июня 1996 г., возлагаются на «Поставщика».
Приложение №1

Проект ДОГОВОРА

Договор №_____

на поставку​​​​​ ​​___________________
город Москва
«___»___________ 200_ года

 ФГУП _____________________________________________________ в лице __________ _____________________________________________________________________________, действующего на основании _____________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с одной стороны, и ____________________________________, именуемый в дальнейшем «Поставщик», в лице _____________________________________________, действующего на основании __________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», по итогам ________________ (конкурса/аукциона/запроса котировок) (Протокол ___________ от _______ 200_ г. № ___) заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Определения

1.1. В данном Договоре нижеперечисленные термины будут иметь следующее толкование:

а) «Договор» - соглашение, достигнутое между Покупателем и Поставщиком по результатам ________________________________ (конкурса/аукциона/запроса котировок), подписанного сторонами со всеми приложениями, дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в Договоре есть ссылки и заключаемое на условиях, указанных в извещении о проведении аукциона в электронной форме; 

б) «Цена Договора» - цена, которая должна быть выплачена Поставщику в рамках Договора за полное, своевременное и надлежащее выполнение обязательств Поставщика по Договору;

в) «Товар,  Оборудование» - машины, агрегаты и оборудование, указанные в п.2.1 настоящего Договора, характеристики, которых перечислены в Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Договору) и в Технических требованиях (Приложение № 2 к настоящему Договору), поставляемые в рамках настоящего Договора.

2. Предмет Договора

2.1 Предметом настоящего Договора является поставка __________ (указывается наименование Товара (Оборудования) в соответствии с заявкой победителя) в обусловленные Договором сроки в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к настоящему Договору), Техническими требованиями (Приложение № 2 к настоящему Договору). Поставщик обязуется передать Товар (Оборудование) Покупателю, а Покупатель обязуется оплатить переданный Товар (Оборудование). 

2.2  Наименование и номенклатура Товара (Оборудования), его количество и сроки поставки определяются Спецификацией (Приложение № 1 к настоящему Договору), технические и качественные показатели – Техническими требованиями (Приложение № 2 к настоящему Договору).
2.3 Поставка Товара (Оборудования) осуществляется Поставщиком на условиях DDP (ИНКОТЕРМС 2000) с разгрузкой с транспортного средства Покупателю по адресу: _______________________________________.
2.4 Поставщик поставляет Покупателю Товар (Оборудование), свободный от прав третьих лиц.
2.5 Настоящий Договор заключен в соответствии с Инвестиционным соглашением от «___» _________ 20__ г. № ________
3. Цена Договора 

3.1 Цена Договора составляет _____________ руб. _____ коп. (________________________________________________) руб. _______ коп., включая НДС ___%: __________ руб. _____ коп. (________________________) руб. ___ коп.

3.2 Цена Договора является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока действия настоящего Договора, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством. Установленная Цена Договора включает в себя стоимость доставки Товара (Оборудования) до Покупателя, а также все налоги, пошлины, сборы, и другие обязательные платежи, которые Поставщик должен выплатить в связи с выполнением обязательств по Договору в соответствии с законодательством Российской Федерации.
4. Нормы и стандарты

4.1 Товар (Оборудование) поставляемый по настоящему Договору, должен соответствовать нормам и стандартам, указанным в Технических требованиях (Приложение № 2 к настоящему Договору) и во всех случаях, когда в Договоре имеются ссылки на нормы и стандарты, в соответствии с которыми должен выполняться Договор, должны применяться нормы и стандарты, действующие на момент подписания Договора.

5. Права и обязанности сторон

5.1 Поставщик обязуется:

5.1.1 Доставить Товар (Оборудование) Покупателю по адресу: ___________________________, на условиях, предусмотренных в настоящем Договоре и в сроки, установленные в Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Договору).

5.1.2 Обеспечить наличие у себя и/или своих соисполнителей (субпоставщиков), привлекаемых к исполнению настоящего Договора, всех необходимых профессиональных допусков, разрешений и лицензий, требуемых в соответствии с законодательством Российской Федерации, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору.
5.2 Покупатель обязуется:

5.2.1 Осуществить оплату поставленного Товара (Оборудования) в порядке, предусмотренном Разделом 10 настоящего Договора.

5.3 Права и обязанности Сторон по настоящему Договору возникают при условии открытия Министерством финансов Российской Федерации финансирования Покупателю на текущий год за счет средств федерального бюджета.

5.4 В случае законодательного изменения порядка и условий финансирования строек и объектов за счет бюджетных ассигнований на осуществление бюджетных инвестиций в объекты капитального строительства государственной собственности Российской Федерации порядок выполнения бюджетных обязательств может быть пересмотрен.

6. Упаковка и маркировка

6.1 Товар (Оборудование) поставляется в специальной упаковке, соответствующей стандартам, ТУ, обязательным правилам и требованиям для тары и упаковки. Поставщик должен обеспечить упаковку Товара (Оборудования), способную предотвратить его повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, с учетом перегрузок и его длительного хранения. Упаковка Товара (Оборудования) должна полностью обеспечивать условия транспортировки, предъявляемые к данному виду Товара (Оборудования). 

6.2 Вся упаковка и маркировка на ней должны соответствовать требованиям нормативных актов Российской Федерации. 

6.3 Упаковка и маркировка ящиков/контейнеров, а также документация внутри и вне их должны строго соответствовать специальным требованиям, если таковые установлены в Технических требованиях (Приложение № 2  к настоящему Договору).
6.4 Поставщик несет ответственность за ненадлежащую упаковку, не обеспечивающую сохранность Товара при его хранении и транспортировании до Покупателя.
7. Поставка товара (оборудования) и документация

7.1 Поставка Товара (Оборудования) осуществляется Поставщиком Покупателю по адресу: указанному в пункте 2.3 настоящего Договора, в сроки, предусмотренные Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Договору). 
7.2 Отгрузка Товара (Оборудования) производится в соответствии с установленными нормами  отгрузки, силами и за счет Поставщика.

7.3 За 15 календарных дней до начала поставки Поставщик направляет Покупателю извещение о дате готовности Товара (Оборудования) к отгрузке, в течение 24 часов после отгрузки сообщает Покупателю данные, определенные Договором - номер и дату Договора, наименование Товара (Оборудования), дату отгрузки, вид транспорта и его номер, номер накладной, количество мест (если требуется с указанием веса, кубатуры груза, а также с выделением тяжеловесов (свыше десяти тонн) и негабаритов).

7.4 Фактической датой поставки считается дата, указанная в Акте приема-передачи Товара (Оборудования) (форма установлена в Приложении № 3 к настоящему Договору).

7.5 При поставке Товара (Оборудования) Поставщик предоставляет Покупателю следующую документацию:

а) документы о сертификации Товара (Оборудования) (оригиналы, либо надлежащим образом заверенные копии, сертификатов безопасности, сертификаты пожарной безопасности, сертификаты (или декларации) соответствия и т.д.); 

б) технический паспорт на Товар (Оборудование) на русском языке и/или инструкцию пользователя (руководство по эксплуатации) Товаром (Оборудованием) на русском языке;
в) оформленные гарантийные талоны или аналогичные документы, с указанием заводских (серийных) номеров Товара (Оборудования) и гарантийного периода;
г) счет, счет-фактуру, выставленные Покупателю;

д) товарную накладную в 2-х экз. (один экземпляр для Покупателя и один экземпляр для  Поставщика);

е) акт приема-передачи Товара (Оборудования) (форма установлена в Приложении № 3 к настоящему Договору) в 2-х экз. (один экземпляр для Покупателя и один экземпляр для  Поставщика).

8. Порядок приемки Товара (оборудования)
8.1 Приемка поставленного Товара (Оборудования) осуществляется Покупателем с учетом соответствия количества, комплектности и качества поставляемого Товара (Оборудования) в ходе передачи Товара (Оборудования) Покупателю на месте доставки.

8.2 Приемка Товара (Оборудования) осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и с Инструкциями № п-6 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 15 июня 1965 г.) и № п-7 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 25 апреля 1966 г.).

8.3 В случае поставки Товара (Оборудования), несоответствующего по качеству, комплектности, таре, упаковке и маркировке стандартам, техническим условиям и условиям Договора, Покупатель принимает такой Товар (Оборудование) на ответственное хранение, незамедлительно в письменной форме предъявляет Поставщику претензию, составленную по результатам приемки. Поставщик в течение 10 рабочих дней с даты получения претензии от Покупателя обязан за свой счет заменить Товар (Оборудование) ненадлежащего качества качественным, а также доукомплектовать некомплектный Товар (Оборудование), либо заменить его комплектным. Расходы, связанные с принятием некачественного, либо некомплектного Товара (Оборудования) на ответственное хранение, его реализацией или возвратом Поставщику, заменой его на Товар (Оборудование) надлежащего качества и комплектное, несет Поставщик.

8.4 По факту приемки Товара (Оборудования) соответствующего по качеству, комплектности, таре, упаковке и маркировке стандартам, техническим условиям и условиям Договора, уполномоченный представитель Покупателя подписывает Акт приема-передачи Товара (Оборудования) (форма установлена в Приложении № 3 к настоящему Договору) и заверяет его печатью, на накладной Поставщика делает отметку о получении в соответствии с инструкциями о приемке товара, с  указанием Ф.И.О. ответственного лица и даты приемки.
9. Гарантия

9.1 Поставщик настоящим гарантирует, что Товар (Оборудование), поставленный в рамках настоящего Договора, является новым (не бывшим в эксплуатации), неиспользованным. Поставщик гарантирует, что Товар (Оборудование), поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или функционированием, при штатном использовании поставленного Товара (Оборудования) в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к настоящему Договору) и Техническими требованиями (Приложение № 2 к настоящему Договору).

9.2 Поставщик предоставляет Покупателю гарантии качества Товара (Оборудования), оформленные соответствующими гарантийными талонами или аналогичные документы.

9.3 Поставщик гарантирует:

· надлежащее качество материалов, используемых для изготовления Товара (Оборудования), безупречное качество изготовления  Товара (Оборудования) и его сборки;

· полное соответствие поставляемого Товара (Оборудования) условиям настоящего Договора;
9.4 Гарантия на поставленный Товар (Оборудование) составляет не менее 12 месяцев со дня подписания акта приема-передачи оборудования. Гарантийный срок  исчисляется со дня подписания соответствующего Акта приема-передачи Товара (Оборудования) (форма установлена в Приложении № 3 к настоящему Договору).

9.5 Неисправный или дефектный Товар (Оборудование) будет возвращен Поставщику за его счет в сроки, согласованные сторонами. Все расходы, связанные с возвратом или заменой дефектных частей, оплачиваются Поставщиком. В случае замены или исправления дефектного Товара (Оборудования) гарантийный срок на данный Товар (Оборудование) соответственно продлевается.

9.6 Поставщик не несет гарантийной ответственности за неполадки и неисправности Товара (Оборудования), если они произошли:

· в результате внесения Покупателем или третьей стороной модификаций или изменений Товара (Оборудования) без письменного согласия Поставщика;

· в результате нарушения правил эксплуатации и обслуживания.

9.7 Поставщик обязан предоставить Покупателю список телефонных номеров, факсов, электронной почты («горячая линия») сервисных центров, по которым уполномоченный представитель Поставщика должен предоставлять квалифицированные технические консультации по возникшим проблемам с Товаром (Оборудованием), возможных неисправностях, способах их устранения и т.п. «Горячая линия» должна работать с 9 до 18 часов (местное время сервисного центра) в рабочие дни на русском языке.

9.8 Поставщик обязан предоставить Покупателю информацию о названиях, адресах, телефонах, телефаксах, адресах электронной почты, Ф.И.О. ответственных лиц сервисных центров, авторизованных Производителями, в которых будет осуществляться гарантийное обслуживание поставленного Товара (Оборудования). 

10. Порядок оплаты

10.1 Цена Договора и валюта платежа устанавливается в российских рублях.

10.2 Оплата за поставленный Товар (Оборудование) осуществляется платежным поручением с расчетного счета Покупателя на расчетный счет Поставщика. Датой платежа является дата списания денежных средств со счета Покупателя.

10.3 Оплата за Товар (Оборудование) в рамках Договора будет осуществляться по факту поставки Товара (Оборудования) (партии Товара (Оборудования) в течение 15 банковских дней после предоставления Покупателю документов, предусмотренных подпунктом а), б), в), г) д) пункта 7.5  Договора и подписания Акта приема-передачи Товара (Оборудования) (форма установлена в Приложении № 3 к настоящему Договору).

11. ответственность сторон

11.1 Стороны несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего Договора в соответствии с законодательством Российской Федерации.

11.2 В случае нарушения сроков поставки Товара (Оборудования), предусмотренных  в Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Договору), Поставщик выплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % от общей стоимости недопоставленного в срок Товара (Оборудования), за каждый день просрочки.

11.3 В случае поставки Товара (Оборудования) ненадлежащего качества или некомплектного Товара (Оборудования) Покупатель вправе потребовать с Поставщика уплаты штрафа в размере 10 процентов от стоимости некачественного, некомплектного Товара (Оборудования).

11.4 В случае нарушения Поставщиком условий Договора о таре, упаковке, маркировке Товара (Оборудования), не предоставления относящихся к Товару (Оборудованию) документов, Покупатель вправе потребовать с Поставщика уплату штрафа в размере 10 процентов от Цены Договора, установленной в пункте 3.1 Договора.

11.5 Покупатель вправе потребовать от Поставщика  сверх неустойки возмещения в полном объеме убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением условий настоящего Договора.

11.6 Уплата неустойки и возмещение убытков в случае ненадлежащего исполнения обязательств по Договору не освобождают Поставщика от исполнения обязательств в натуре.

12. Срок действия Договора

12.1 Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору.

12.2 Все обязательства Поставщика по поставке Товара (Оборудования) Покупателю должны быть исполнены не позднее «30» августа 2010 г.
12.3 Настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению сторон или по решению суда.

13. форс-мажор

13.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по Договору, если их неисполнение явилось следствием форс-мажорных обстоятельств.

13.2 Под форс-мажорными обстоятельствами понимают такие обстоятельства, которые возникли после заключения Договора в результате непредвиденных и непредотвратимых событий, неподвластных сторонам, включая, но, не ограничиваясь: пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия, запрещение властей, террористический акт, при условии, что эти обстоятельства оказывают воздействие на выполнение обязательств по Договору и подтверждены соответствующими уполномоченными органами.
13.3 Покупатель освобождается от ответственности по настоящему Договору за полное или частичное неисполнение предусмотренных настоящим Договором обязательств, если такое неисполнение стало следствием уменьшения уполномоченным органом доведенных лимитов бюджетных обязательств и объемов финансирования по статье бюджетной классификации расходов федерального бюджета, по которой финансируется настоящий Договор.
13.4 Сторона, у которой возникли обстоятельства форс-мажора, обязана в течение 5 (пяти) рабочих дней письменно информировать другую сторону о случившемся и его причинах. Если от стороны не поступает иных письменных уведомлений, другая сторона продолжает выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

13.5 В случае, если поставка осуществляется из-за границы Российской Федерации, событие форс-мажора должно быть подтверждено торгово-промышленной палатой страны, в которой произошло такое событие.

13.6 Если, по мнению сторон, исполнение Договора может быть продолжено в порядке, действовавшем до возникновения обстоятельств непреодолимой силы, то срок исполнения обязательств по Договору продлевается соразмерно времени, которое необходимо для учета действия этих обстоятельств и их последствий.

14. Уведомления

14.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде телеграммы или письма по адресу другой стороны, с подтверждением о получении.

15. Прочие положения

15.1 Во всем, что не предусмотрено Договором, стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

15.2 Все споры и разногласия в связи с исполнением Договора, разрешаются путем переговоров. Если по результатам переговоров стороны не приходят к согласию, дело передается на рассмотрение Арбитражного суда г. Москвы.

15.3 Настоящий Договор составляется на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.

15.4 Неотъемлемой частью настоящего Договора являются:

Приложение № 1: Спецификация;

Приложение № 2: Технические требования;

Приложение № 3: Акт приема-передачи Товара (Оборудования) (образец).

16. Реквизиты сторон

	Покупатель:

 
	Поставщик:




17. Подписи сторон
	От Покупателя:
_________________________ 

М.П.
	От Поставщика:

__________________________ 

М.П.


Приложение № 1 к Договору
№___________ от «____»______________года

СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№ п/п
	Наименование
Товара (Оборудования)
(марка, модель и т.п.)
	Производитель /страна происхождения/
	Ед. изм.
	Кол-во, ед.
	Цена за ед.,

руб.

(включая НДС)


	Общая стоимость, 
руб.

(включая НДС)

	1
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО
	
	
	
	
	


Итого: Цена Договора составляет _____________ руб.___ коп. (______________________ _______________________) руб. _______ коп., включая НДС по ставке __% – __________ руб. _____ коп. (________________________) руб.

1. Специальные условия гарантийного обслуживания

[В случае, если для поставляемого Товара (Оборудования) предусматриваются специальные условия гарантийного обслуживания. Формируется на основании предложения победителя] 

2. Поддержка пользователя

[В случае, если для поставляемого Товара (Оборудования) предусматривается осуществление указанных действий. Формируется на основании предложения победителя] 
3. СРОКИ ПОСТАВКИ
	Наименование Товара (Оборудования)
	1 период

(количество)
	2 период

(количество)

	
	С даты заключения Договора до ______________
	С ____________ до _________

	
	
	

	От Покупателя:

_________________________ М.П.
	От Поставщика:

__________________________ М.П.

	
	


Приложение № 2 к Договору
№___________ от «____»______________года

ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ
 [Формируется на основании предложения победителя и условий извещения о проведении открытого аукциона в электронной форме] 

	От Покупателя:

_________________________ 

М.П.
	От Поставщика:

__________________________ 

М.П.


 Приложение № 3 к Договору
№___________ от «____»______________года 




ОБРАЗЕЦ


АКТ ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ТОВАРА (ОБОРУДОВАНИЯ)
№___ от «___»_________200___ г.
ПО ДОГОВОРУ №_____ от «___»______________200__ г.

«Поставщик» _____________________ в лице _____________________, действующего на основании _____________________, с одной стороны и «Покупатель»  _____________________ в лице _____________________, действующего на основании _____________________, с другой стороны, составили настоящий акт о следующем:

Поставщик поставил, а Покупатель принял следующий Товар (Оборудование) согласно Спецификации (Приложение №1 к Договору):

___________________________________________(описание Товара (Оборудования)

Стоимость поставленного Товара (Оборудования) составляет:

_______________________________________(сумма за поставленный Товар (Оборудование)

Товар (Оборудование) находится в рабочем состоянии и отвечает техническим требованиям Договора. 

К настоящему акту прилагаются следующие документы, подтверждающие поставку Товара (Оборудования):

_____________________________________________(перечислить  документы)
Покупатель несет полную материальную ответственность за принятый Товар  (Оборудование). С момента подписания настоящего Акта приема-передачи все риски случайной гибели, утраты или повреждения  оборудования переходят к Покупателю.

	От Поставщика:

_________________________ 

М.П.

«___»______________200___г.
	От Покупателя:

__________________________ 

М.П.

«___»______________200___г.


